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Kapuzárás előtt. 
Kolozsvár, május 30. 

(A) Az iskola év na- 
gyobbára már a vége felé 
közeledik s az ilyenkor 
ily gyakran fel-fel me- 
rülő apró kis inezidensek 
mindig meghozzák a kellő 
anyagot, hogy magával az 
iskolával s annak mód- 
szerévelfoglalkozzunk. Az 
egy pár diák szomoru bu- 
kását az évvégi értesitő 
jelzi, a tragediával egy- 
bekötöttel a napihirek ro- 
vata foglalkozik. Mi nem 
kivánunk kitérni ezekre, 
egész más szempontból 
óhajtjuk megvilágitani a 
középiskolai tanitás mód- 
szerét. 
Igy mindjárt nagyon 

helytelen, hogy a közép- 
iskolában inkább az is- 
kolának, mint az életnek 
tanitanak. Pedig elvégre 
mégis ez a fontosabb. Az 
iskolába járó tanulók sze- 
me előtt az lebeg csupán, 
hogy a klassifikátiónak 
legalább ugy a hogy meg- 
feleljenek, s ezért van, 
hogy legtöbbnyire éppen 
azok kerülnek az életben 
a jelesek fölé, akik na- 

TÁROZA. 

Olasz történet. 
(A „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Irta: Károlyi Gyula. 

I. 

Odacsődült az egész fa- 
u. Oriási riadalmat okozott 
évelina jajveszékelése a tenger 
artón, Az arcza elorzult, a ha- 
Ját tépte és orditott : 
–Ki hozza ki, ki menti meg? ! 

kis öcscse a vizbe esgett, 
1 küzködött szegény a fodros 
a lámokkal. A tenger pedig 

rep rzotk s igy a rémült embe- 
1 ieézül egy sem akadt, a ki 

e volna nentősore 

e-oda. 
Eveli ő- oz fnnak kedvesőhez Beppó 

Hozd ki, mentsd meg! 
linó Ppó nagyon szerette Eve- 

át, de erre a kérésre, hideg 

sak futkostak tétlenül 
vállalkozott 

gyon távol állottak a pa- 
dokban tőlük. 

Angliában bizony egé- 
szen másként állnak ezen 
a téren, ott a tanulás nem- 
csak a szorgalom mérté- 
kéből áll, nem az a jeles, 
a ki a könyv tartalmát 
szóról-szóra bevágja. A 
szorgalom csak annak 
kell pótlásul, a ki bizo- 
nyos hiányt szenved az 
értelemben. Ennek segé- 
lyével aztán elejét is ve- 
szik annak a számtalan 
szomoru körülménynek, 
a melyek mellett a társa- 
ság java része nem von- 
hatja ki magát a kivéte- 
lezés alól. 
Mert ez is megtörtén- 

hetik, még pedig igen 
gyakran, különösen az 
esetben, ha az illető ta- 
nár barátjának, rokoná- 
nak, vagy saját magának 
fiával mint tanár áll szem- 
ben. Ez esetben nagyon 
kellemetlen a tanár hely- 
zete, a ki az iskolában és 
azon tul egészen más han- 
gon tettetés nélkül nem 
beszélhet. 
Azután a magasabb pol- 

gári állásu egyének szinte 
megkivánják, hogy az ő 

borzongás futott végig. Szeren- 
csére meglátta Guiseppe-et, ki 
karját összefonva sötéten nézett 
maga elé. 

—– Guiseppe, te a legjobb 
uszó vagy, hozd ki azt a köly- 
köt ! 

A megszólitott tagadólag in- 
tett. Erre az emberek is körül 
fogták : 

— Mentsd meg! 

—– Güiseppe nem sajnálod 
szegényt ? 

— Te elég erős vagy? 
—– Kapsz egy aranyat. 

—- Kettőt ! 
— Hármat! 
Guiseppe csak a fejét bolon- 

gatta. 

— Nem, nem. 
— Hát mennyiért hozod ki ? 
— Semmiért : 
Eveline odaszaladt. 

— Guiseppe, adok egy csó- 
kot.. 
A következő pillanatban már 

gyermekeik egészen más 
elbánás alá essenek, mint 
a többiek. A tanári kar 
pedig nem egészen füg- 
getlen velük szemben, fél- 
niök is kell egy s más 
esetben, nehogy azok ha- 
ragját magára vonva, ve- 
lük szembe kerüljenek. 
Eilső sorban szükséges 
volna tehát a tanári ál- 
lást a lehető legtágasabb 
függetlenséggel felruház- 
ni. Szükséges lenne pe- 
dig ez főleg azért is, mert 
a gyermek fogékony lel- 
kületére is károsan hat 
az, ha látja egyik-másik 
társát a többiektől külön 
helyzetben. Ebből az elv- 
Bők kiindulva nagyon ká- 
rosnak tartják még a je- 
lesebben tanuló diákok 
módfeletti előbbre helye- 
zését, mely a szorgalom 
jutalmazásától eltekintve 
minden képen csak rontó 
hatásu. Az iskola elha- 
gyásával pedig épp oly 
kellemetlen uj helyzetet 
teremt a kényelemhez szo- 
kottnak, mint az azt nél- 
külözőnek. Innen van ta- 
lán, hogy az utóbbiak 
mégis könnyebben érvé- 
nyesülhetnek. 

uszott kifelé a gyermekkel az 
erős Guiseppe. Az emberek lel- 
kesen éltet.ék és vállát vereget- 
ték. Eveline karjaiba vette ful- 
dokló kis öcscsét s elsietve 
visszakiáltott Guiseppének, 

— Aztán este eljöhetsz a kapu 
alá a csókért. 

II. 

Beppó roppant dühös volt és 
szidta a lányt mint a bokrot. 

— Ha nem szeretsz, miért nem 
mondod meg? 

— Szeretlek ! — felelte Eve- 
line. 

— Akkor hát nem fogod azt 
a gazembert megcsókolni. 

– De anyám mindig azt 
mondta, nem szereti azt az Is- 
ten, aki fogadását meg nem 
tartja. 

— Minek igérted ? 

– Testvéremért! Másképp 
odaveszett volna . . . aztán ha 
nem tartanám meg igéretemet 
Guiseppe megharagudnék és még 

De mód felett kárhoza- 
tos dolog, a tanároknak 
leginkább a szülők és az 
egyesek nagy kérésére 
megindult jó szivüségük 
is. Ez által, amit kegye- 
lemnek szoktak nevezni, 
támad az isgolai proletá- 
riátus, kik csuszva mász- 
va haladnak fel egyedül 
a könyörgéssel s a végén 
megakadnak. A legvégén 
pedig már valóban igaz- 
ságtalan a megakasztás, 
mert ez által esak a pro- 
letarismus növekedik és 
igy támad az elveszett le- 
hetetlen emberek máso- 
kon élősdő serege. 

Reorganizáczióra vár 
tehát a tanitási sistema, 
függetlenitni kell a tanári 
pozicziót, a mely a szel- 
lemi proletárok megszü- 
nését jelenti. 
Addig Magyarországon 

nem érvényesülhet azigazi 
tehetség és nem bukhatik 
meg a protesált asinus. 

Országgyülés. 
— Saját tudósitónktól. – 

Budapest, május, 30. 

A képviselőház tegnapi ülé- 
sén Plósz igazságügyi miniszter 
törvényjavaslatot terjesztett be 

talán meg is ölne. Tudod mily 
őrülten szerelmes belém. 

— Ei, ne beszélj! Inkább ve- 
szett volna oda ez a gonosz 
fattyu, inkább halj meg te is, 
de mig engem szeretsz más 
csókja nem érheti arczod. Gui- 
seppével különben majd én fo- 
gok leszámolni. 

Eveline féltékenyen szoritá 
magához a kis fiut. 

— De Beppó, ne légy bolond. 
Mi az az egy csók ? Én azért a 
tied vagyok. 

— Az az egy csók ? Tudod-e 
mennyit kellett könyörögnöm, 
mig megkaptam tőled az első 
csókot ? 

A leány nem felelt, csak le- 
hajtotta szép fejét s titokban 
egy könnycseppet törült ki. 
Beppó pedig egyre dühösebb lett 
és káromkodott. 

III, 

Fölragadta a kis fiut és a 
tenger felé rohant vele. Eveline 
gikoltva szaladt utána. 



2. 
k 1908. május 30. 

az uzsora ügyről s egyébb ká- 
ros hitelügyről. 

Következett a miniszterelnök 
jelentése feletti tárgyalás. 

Eötvös Károly beszélt ellene 
az ellenzék zajos tetszés nyil- 
vánitásai között. 

Beszédében a többség erede- 
tét fejtegeti. 

Választásokhoz ugymond meg- 
alakul a fővárosban a szabad- 
elvü párt végrehajtó bizottsága. 

Elhelyezi a jelölteket. Érde- 
kükben mozgósitja közegeit a 
főispántól az utkaparóig. 
Ad pénzt is és igy megszüle- 

tik a többség. 

Hát az ilyen Ház - kérdi - 
a nemzet többségének akaratát 
képviseli-é ? 
Soha. 

Az ellenzék a katonai javas- 
latokat obstruálja. 

A hadsereg közös, tehát sem 
mem az osztráké, sem nem a 
magyaré. 

Hát akkor kió? 
Mondják a királyé. 
Mig ezt hangoztatják, nagy 

csalás történik az országban. 
A miniszterelnök beburkoló- 

zik a passziv rezisztencziába, a 
melybe nehány megbolondult 
szultánon kivül senki sem ta- 
karozott. 

Viharos derültség. 
Ha az ellenzék megadná ma- 

gát, ugy tünne fel, mintha le- 
vette volna lábáról a többség, a 
korona. 

Ezt nem érik el, soha. 

Ezután interpellácziók követ- 
keztek. 

A pap büne. 

—- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár. május 30. 

Az ember elállatiaskodásának 
rettentő példájáról ir egy osz- 
trák lap, a Kárntner Wochen- 
blatt. Az eset annál iszonyato- 
sabb, mert elkövetője pap. Pe- 
rincsics görzi káplán — irja a 
nevezett ujság — csinos fiatal 
leányt tartott magánál szakács- 
nőnek. Ebben még semmivel 
sem volt rosszabb paptársainál. 
Egy szép nap a szakácsnő azon- 
ban bejelentette, hogy menyasz- 
szony és elhagyja a házat. Pe- 
rincsics káplánnak tehát uj sza- 
kácsnő után kellett néznie. 
A régi cseléd megtette urá- 

nak azt a szivességet, hogy egy 
csinos fiatal, 17 éves paraszt- 
leányt protegált be a paplakba. 

— Beppó, Beppó, hidd el sze- 
retlek, szeretlek ! 

De a legény nem hallotta. 

— Beppó, ha vissza nem for- 
dulsz, sohasem nézek rád. Gui- 
seppét fogom szeretni ! 

Már a tengerhez ért. Vak 
dühében a mormogó habok közé 
dobta az orditó fiut. Eveline 
ájultan hult a földre, látva mint 
nyeli el testvérét a feneketlen 
örvény . . . A legény észre sem 
vette, szitkolózva indult, de egy- 
szerre csak előtte termet Gui- 
seppe s utját álta. 

— Jer csak, ugyis számolnom 
kell veled, kiáltá Beppó s rá- 
rohant ellenfelére, a ki sokkal 
markosabb és izmosabb lévén, 
mihamar a földre teremtette és 
megfojtotta. 

Ez a fiatal teremtés azonban 
egyáltalán nem volt alkalmas 
szakácsnőnek. Teljesen ártatlan, 
szende gyermek volt. A káplán 
és a régi szakácsnő most eseté- 
ről-esetére a csábitás minden ör- 
dögi fogását megpróbálták rajta. 
Az idézett ujság leirja ezeket az 
estéket, mi azonban nem közöl- 
hetjük ezt az érdekes leirást ; 
nem igen türi a nyomdafestéket. 

A fiatal leány azonban nem 
rendült meg erényében Egy 
este ez a reverendába bujtatott 
szörnyeteg, látva, hogy szép 
szóval, csábitással nem boldo- 
dul, az erőszakhoz folyamodott. 
Szakácsnője erőszakkal lefogta 
a szerencsétlen leányt, mialatt 
a káplán mintegy vadállat ve- 
tette magát a fiatal teremtésre. 
Ez azonban még mindig ellen- 
kezett. 

Perincsics káplán ekkor töl- 
tött revolvert szegzett áldozata 
mellének és ugy vitte keresztül 
akaratát. Másnap a fiatal leány 
sirva panaszolta el anyjának a 
rajta esett bántalmat. Az anyá- 
tól azután mások is megtudták 
az esetet, amely végre is a cseud- 
őrség füléhez jutott. A követ- 
kező napon aztán a csendőrség 
elfogta az állatias papot és sza- 
kácsnőjét, épen abban a pilla- 
natban, mikór a két szép mák- 
virág a vonathoz akart indulni, 
hogy megugorjon. 

Amerikai párbaj a más fele- 
sége miatt. 

—– Saiát tudósitónktól. – 

Kolozsvár, május 30. 

Horvát Miklós fiatal müsze- 
rész tegnapelőtt este Budafokon 
a Dunába ugrott. Nem tudták 
kifogni, holttestét tegnap reggel 
találták meg a főváros alatt. A 
fiatal öngyilkost Budafokon la- 
kő szegény özvegy édes anyja, 
özvegy Horvát Miklósné gyá- 
szolja. 

Az öngyilkosnál levelet talál- 
tak, a mely a jobb sorsra méltó 
fiatal ember tragikus sorsáról 
számol be. 

A levélből kitünik, hogy Hor- 
vát Miklós amerikai párbajnak 
az áldozata. 

A párbajt egy Soltész Gyula 
nevü ismerősével vivta. 

Jóbarátok voltak s halálos 
ellenségekké lettek egy leány 
miatt, a kibe mind a ketten ha- 
lálosan beleszerettek. A leány 
mosolygott mindkettőre, de ke- 
gyeivel egyiket sem tüntette ki. 

Azután karjaiba vette az alélt 
nőt és gyengéden magához szo- 
ritva vitte haza édes terhét. 

Midőn Evelina magához tért, 
első szava kis öcscse volt. 
- Hol vano ...oh igaz! 

Ezt a vadállatot kell szeretnem ! 
— Már nem kell szeretned ! 
—– Hogyan? – Elment?.. 
— Igen elküldtem oda, ahova 

ő kis öcsédet küldte. 

— Nem értem mit mondasz? 
— Megöltem Beppót ! 

—– Beppó meghalt?... Te 
ölted meg ?.. . távozz szemeim 
elől. Oh, szent ég, ne ölj meg. 
Beppó, hol vagy szerelmem ? 
Es ismét visszaesett előbbi 

ájulásába. 

A két bolond szerelmesnek 
szük lett a világ 
Az egyiknek tágitani kellett, 

hogy az imádott lény a másikó 
lehessen. És megvivták az ame- 
rikai párbajt. Horvát huzta a 
fekete golyót. Tegnapelőtt volt 
ennek egy éve és Horvát Mik- 
lós tegnapelőtt a Dunába ölte 
magát. 

A sors a párbajban Soltész- 
nak kedvezett, de a szerelem- 
ben nem. 

A leány ugyanis időközben 
egy harmadik férfihoz ment fe- 
leségül, a ki sem nem volt ha- 
lálosan szerelmes, sem amerikai 
párbajt nem vivott, hanem fele- 
ségül kérte a leányt. 

Igy halt meg regényes báz- 
ban egy müszerész egy leány 
miatt, a ki máshoz ment fele- 
ségül. 

Horvát nehány nap előtt Deb- 
reczenbe vonult be fegyvergya- 
korlatra. A minap szabadságot 
kért s hazajött Budafokra az 
özvegy édes anyjához - meg- 
halni. 

Összenyomatta magát. 
– Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, máj. 30. 

Borzalmas öngyilkosság tör- 
tént tegnapelőtt a józsefvárosi 
pályaudvaron. 

Az öngyilkos Zyka Gottlieb 
vasuti munkásfelügyelő, a ki 
vagy ötven ember jelenlétében 
követte el a borzalmas öngyil- 
kosságot. 

Zyka a napokban összeperle- 
kedett valami csekélységért ne- 
jóvel, a mit annyira szivére vett, 
hogy öngyilkosságra határozta 
el magát. 

Kiment a budapesti józsefvá- 
rosi pályaudvarra, a hol éppen 
kocsikat tolattak. 

Egy darabig elbeszélgetett 
munkástársaival, elég kedélye- 
sen, ugy, hogy nem is vették 
kezfe rajta borzasztó széndé- 
ot. 

Ugy 9 óra tájban a sinekre 
állt, a hol a kocsikat tolták és 
részt látszott venni a munkában. 
Egy kis idő mulva egy waggon 
elé állt, a melyhez nagy sebes- 
séggel közeledett egy ellökött 
waggon. 

Munkás társai halálra rémül- 
tek a következő pillanatban. — 
Először azt hitték, hogy Zyka 
nem látja a közeledő kocsit és 
ezért torkuk szakadtából elkiál- 
tották magukat. 

— Menjen onnan Zyka ur! 
— Az istenért, halálfia lesz 

mindjárt ! 

Zyka azonban nem mozdult 
el helyéről. Sőt ellenkezőleg. 
Kidüllesztette mellét és ugy he- 
lyezkedett el, hogy épen a két 
puffer irányába került. 

—- Isten veletek! 
Kiáltotta és a következő pilla- 

natban már halott volt. 
A két kocsi pufferjei ugy 

összelapitották mellkasát, hogy 
szörnyet halt. 
A szerencsétlen ember holt- 

testét beszállitották a belvárosi 
morguéba. 

Az „Ellenzék" a mészárosok 
ellen. 

Kolozsvár, máj, 30. 

Laptársunk az Ellenzék, 
mely az iparosok érdekeinek hü 
szószólójának valja magát, teg- 
napi számában heves támadást 
intézett a kolozsvári mészáro- 
sok ellen, azért, hogy a hus árát 
48 krról 52 krra felemelték. Kar- 
tellirozással vádolja őket és fel- 
hivja a tanács figyelmét, hogy 
vegye elejét a mészárosok nyu- 
zásának. 
Az érdekeltek képviseletében 

többen megjelentek az est fo- 
lyamán szerkesztőségünkben s 
előadásuk nyomán, a menyiben 
magunk is utána jártunk a do- 
lognak, a mit tisztelt laptársunk 
elfeledett megtenni, nem a mé- 
szárosok okai a hus drágulásá- 
nak s ők egyáltalán nem is lép- 
tek kartellre egymással. 
A dolog ugy áll, hogy a szarvas 

marha hiány miatt a mészáro- 
sok 30, sőt 40 százalókkal ma- 
gasabb árban jutnak szükség- 
letükhöz, nem is beszélve a ser- 
tésről, a mely a gyakori zárlat 
folytán ma a legdrágább. És 
ezenkivül a városi tanács, a vá- 
rosi jéggyárát albórlőnek adta 
ki, a ki 7-8 krral drágábban 
adja azt nekik, mint kapták en- 
nek előtte. S mindezek mellett 
talán egyedül áll Kolozsvár az 
egész országban, mely a leg- 
magasabb vágóhidi illetékeket 
szedi a mészáros iparosoktól. 

Ilyetén formán bármennyire 
is nehezünkre esik a hus árro- 
hamos emelkedése, nem szabad 
méltatlanul bántanunk azokat, 
kik bizonyára forgalom tekinte- 
téből is nem hogy emelnék, de 
redukálnák az árakat - ha ez 
módjukban volna. 
Szükségesnek tartottuk ezt el- 

mondani, nehogy a közvélemény 
ellene forduljon azoknak, a kik 
tulajdonképen egyebet nem tet- 
tek, minthogy élni akárnak, mint 
más foglalkozásu egyének. 
Ennyit uz igazság érdekében. 

HIREK 
Kolozsvár, máj. 30. 

— Katonai szemlent. Hofbauer 
István vezérőrnagy, a kolozs- 
vári honvéd kerületi parancsnok 
helyettese, szerdán és csütörtő- 
kön Marosvásárhelyt időzött, a 
hol szemlét tartott a honvédség 
felett. Onnan tegnapelőtt a déli 
vonattal utazott vissza Kolozs- 
várra. 

— Presbyteri gyülés. A kolozs- 
vári ev. ref. egyház presbyte- 
riuma f. évi junius hó 2 án (hét- 
főn) d.u. 5 órakor a rendes he- 
lyen gyülést tart. 

— Báró Feilitzsch Bécsben. 
Hogy milyen nagy ember váro- 
sunk második kerületének or- 
szággyülési képviselője, csak 
most kezd kitünni. Mint ugyanis 
az Alkotmány czimü lap irja, 
báró Feilitzseh Arthur a men- 
tési terv szerzője Bécsbe uta- 
zott. Azt hiszik. hogy Bánffy 
báró és Tisza István gróf kül- 
detésében jár odafönn. 

– ,Izraelita." Mint már em- 
litettük vasárnap , Izraelita" c 
zsidófelekezeti és társadalmi lap 
indult meg Kolozsvár. – A lapP 
hetenként pénteken jelenik meg- 
Ara egész évre 6 kor. 



1903. május 30. 

LLóőgyakorlatok a Plecska- 
völgyben. Az 51. gyalogezred le- 
génysége junius 8-án és 9 én, 

hindkét napon kora reggeltől 
késő estig, éles töltésekkel lő- 
gyakorlatokat fog tartani az 
ugynevezett Plecska völgyben. 
A' városi tanács figyelmezteti az 

érdekelteket, hogy a jelzett idő- 
pen a nevezett helyen ne tar- 

tózkodjanak. ott ne közleked- 
jenek. 
= fCsempészeten ért szesznagy- 

kereskedő. A fogyasztási adóbér- 

lőség hivatalnoka tegnap délután 
B. J. helybeli szesznagykeres- 
kedő czégnél vizsgálatot tartva, 
nagymenyiségűü adózatlan pá- 
linka nemüt találtak. A vizsgá- 
Jatot ellene meginditották. 
- D.hány mint takarmány. Sem 

mi uj nincs ma már a nap alatt. 
Szenzációsabbnál-szenzációsabb 

találmányokkal lep meg ben- 
nünket az alkotó XX. század. 
A kolozsvári in. kir. dohány- 
gyár eddig a dohányt, mint d9- 
hányt adta drága pénzen a pol- 
gároknak. Most azonban mivel 
a hus megdrágult takarmány- 
ként szolgálja azt ki. Egy mo- 
nostori polgártársunk mutatta 
be ezt az ujfajta drága takar- 
mányt, melyen kivül ez áll: 
Legfinomabb magyar dohány 
ára.14 fillér és tartalma lónak 
valo közönséges takarmány. Szer- 
kesztőségünkben d. u. 3-6 ig 
dijmentesen megnézheti bárki. 

– A muskátli asztaltársaság 
ma este ujjászervezésére rend- 
kivüli közgyűlést tart a Széná- 
gy-féle vendéglőben levő külön- 
helyiségében. – Tekintettel a 
fontos ügyre, a tagok okvetlen 
megjelenését kéri - az elnök- 
ség. 
— Regényünket térszüke miatt 

holnap folytatjuk. 
— Magyarellenes tüntetés. Spa- 

latoba tegnap este érkezett az 
a hir, hogy a király a dalmát 
képviselőket nem fogadta. Erre 
a tüntető tömeg valósággal őr- 
jöngeni kezdett a magyarság 
ellen. Megostromolták a magyar- 
horvát hajós társaság ügynök- 
ségének épületét, melynek min- 
den ablakát bezuzták. A csen- 
dőrség csak nagy erőfeszitéssel 
tudta szétverni a lázongó töme- 
get. - A községi tisztviselők a 
környék lakosait bujtogatják. A 
papok a szószékről azt hirdetik, 
hogy ne féljetek a magyaroktól, 
azok mind kipusztulnak, junius 
elsején jönnek az oroszok és a 
magyarokat mind kiirtják. 
— A ki a varrógépet feltalálta. 

Szoborleleplezés lesz Kufstein- 
ban junius hatodikán. Egyszerü 
szabómester alakját öntötték 
érezbe, hogy emlékéhez az utó- 
or tisztelettel járuljon és elis- 

meréssel adózzon Madersperger 
József szabómesternek, a ki a 
varrógépet feltalálta. A leleple- 
zés nagy ünnepélyesség kereté- 
ben történik meg. 

— Nagy katasztrófa Budapes- 
ten. A magyar petroleum ipar 
részvénytársaság budapesti ka- 
zánházában tegnap hajnalban 
nagy robbanás történt. A kazán- 
házat a felrobbant kazán leve- 
gőbe röpitette. - Egy munkáe 
meghalt, kettő halálosan meg- 
sebesült, egy sulyosan megsérült. 
—– A robbanás hirére az összes 
tüzoltóság kivonult és sikerült 
a tüzet a kazánházban lokali- 
zálni. Negyven lépésnyire a föl- 
robbant kazánháztól 9 óriási 
petroleum tartány volt, de eze- 
ket sikerült megvédeni a tüz- 
től. A gyár területén óriási rom- 
halmaz van. A megállapitott 
kár igen nagy. 

— A főhadnagy szerelme. Cson- 
gori Mariskát, a ki tegnapelőtt 
este csendesen elhunyt, tegnap 
délelőtt lakásáról a Kerepesi-uti 
temető halottas kamrájába szál- 
litották s az itt felállitott rava- 
talra helyezték. Temetése ma 
délután lesz. Vécsey Ervin fő- 
hadnagy, kinek – egy félreér- 
tett orvosi jelentés alapján – 
halálhirét közölték a lapok, még 
mindig haldoklik. Tegnap dél- 
előtt néhány perczre magához 
tért s elhaló hangon kérdezte a 
mellette álló édes anyjától : hogy 
van Mariska ? Megnyugtatták, 
hogy jobban var. Az orvosok 
véleménye szerint Vécsey ment- 
hetetlen. 

—– Isgató gymnazista. A zág- 
rábi törvényszék tegnap Polics 
Jankó ötödik osztálybeli tanu- 
lót izgatás vétsége miatt három 
hónapi sulyos foghazbüntetésre 
itélte, Polics április 80 án, mi- 
dőn tüntetés közben a rendőrség 
több embert letartóztatott, föl- 
hivta a tömeget, hogy szabadit- 
sa ki a foglyokat. 

— Az önálló iparos nem lehet 
üzletvezető. Egy konkrét esetben 
a kereskedelmi miniszter kimon- 
dotta, hogy önálló iparos vagy 
kereskedő, a kinek saját üzlete 
van, más iparosnak vagy keres- 
kedőnek üzletvezetője nem le- 
het. 

— BSzerelmi dráma. Balmaz- 
ujvároson Pinczés Imre gazdál- 
kodó Hegedüs Ferencznét, a kit 
leánykorában szeretett, 
mert nem akart szeretője lenni, 
a tanyai országuton megleste s 
szekerezével fejét tőből lemet- 
szette. Pinczés forgópisztolylyal 
öngyilkos akart lenni, de ebben 
meggátolták, elfogták és meg- 
vasalva a debreczeni ügyészség- 
hez kisérték. 

azért, 

— Zavargó munkások. Vorenes 
kormányzóságban, Oroszország- 
ban, mint egy berlini lap jelenti, 
nagy munkás zavargás készül. 
Voronestől 70 versztnyire 10 
ezer orosz felkelő munkás áll, 
kik ellen katonaságot kuld- 
tek ki. 

— Gyilkosnő az oltár előtt. 
Onczida falu methodista lelké- 
sze nemrég egy farmer 17 éves 
leányát eskette meg vőlegényé- 
vel, mely esküvő azért kelt szen 
zácziót, mert a menyasszony a 
mult évben egyik kérőjét, ki az 
egyszerü kikosarazással nem 
elegedett meg, hanem tovább is 
üldözte ajánlataival, revolverből 
lelőtte. A vőlegény Frank Red- 
del fiatal farmer a szép Cora 
kezét közvetlenül a gyilkosság 
után megkérte és mindennapos 
látggatója volt a börtönben, a 
mig végre a fiatal leányt, a ki 
beigazolta, hogy önvédelemből 
cselekedett, fölmentették és ol- 
tárhoz vézethette. 

—- Hajó szerencsétlenség A 
Bealo kapitány vezetése alatt a 
Grimsbybe hajózott ,„Huder- 
sfield" nevü angol gőzös a 48 ik 
számu uszó jelző közelében a 
Rotterdamból jövő ,Utó" nevü 
nervég gőzhajóval tegnapelőtt 
összeütközött. A „Hudersfield" 
elsülyedt. A legénységet meg- 
mentették, az utasok, számsze- 
rint huszan, kik nagyobbrészt 
hajósok voltak megfultak. 

— Nagy tüz egy vasuti indó- 
háznál. Milanoban a Porta-Gari- 
baldi teherpályaudvar egyik áru- 
raktárában a minap tüz ütött 
ki. A tüz átcsapott egyéb rak- 
tárakra is, a melyek közül több 
porrá égett. A tüzvészt 3 órai 
erőfeszités után eloltották. A kár 
több mint három és fél millió 
korona. 

Harcz a sztrájkolókkal. 
Drezdában a mult éjjel a sztáj- 
koló épitő munkások hevesen 
összeütköztek a rendőrséggel, a 
mely katonaságot hivott segit- 
ségül. Több munkás sulyosan 
megsebesült. 

— Tokézö közönség figyelmébe. 
Egy uj rendszerü tekepálya nyilt 
Deák Ferencz utcza 38 sz. alatt 
Hanzák Albertnél, hol kitünő 
étkek és kőbányai sörök kapha- 
tók. Tekézők napi bérletet is 
nyerhetnek. 

— Fekete Lajos jóhirü ven- 
déglőjét a Széchenyi-téren tel- 
jesen átalakitva, megnyitotta 
és naponta friss csapolásu kőbá- 
nyai sör poharanként 8 kr. ki- 
zárólag szőllőtermelőktől beszer- 
zett kitünő minőségü házi borok 
kaphatók. Jó magyar konyha, 
pontos és szolid kiszolgálás. 

A felső rákosi Mátyás-király 
gyógysavanyuviz, mely városunk 
ban bámulatos gyorsasággal nép- 
szerüvé vált, kapható minden fü- 
szerkereskedésben, étteremben. 
A füszerkereskedésekben min- 
denütt egységes árban : 8 kraj- 
czárért literes üvegenként. Ajánl- 
juk mindenkinek ezen elsőrangu 
vizet kipróbálni, mert a viz kitü- 
nmősége minden várakozáson felül áll. 

Egy Kayser-biczikli jutányos 
áron eladó Fellegvári-ut 100 sz. 
alatt. 

Szinházi müsor : 

Vasárnap: Nyári Szinház meg- 

nyitása: A drótos tót. 

Kladó-tulajionos : 

8ROSZ és SOHILDERADUT. 

Braun Mihály 
hangszer-TT Nam lartt mi 

készitő. 4 [hal, nay mk- 
tár az összes 

Kolozsvár S un a 
Wesselényl Mik- azok alkatrészel- 

lós-utoza 18 sz. v ok 

lealal 
as aa a A a 

BERNÍM H. SÁND0R 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hana- 

szer és azok minden egyes alkatrészelnek 

raktára, A m. kir. posta és távirda szállitóla 

Kolozsvár, vashid. mellett. 
Motorerőre szakszerüen berendezett, 
emaill kemenczével és nikkel fürdővel 
fölszerelt mechanikai mühelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyor- 
san és szolid árban elkészitek. o o o 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz 
Gépeirmért tiz 

évig felelek. T 
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a n- 0SIa I találmány! 
o o 00 0 b i 
M. kir. szabadalom és törv. védve. Mindenkinek érdeke tudni, 

Legjobb és leggyorsabban ható rovarirtó szer H hogy MHMerscheles Jómás 
poloska, svábbogár, marha és sertéstetü ellen. H W ssolén M utcza 6 sz a tulsága 

1 Kérjen mindenki inté. féle o o o d löd ak valódi Rosmalin' - poloska san falha maga selt kászamány ren 
hiztoe ez nyorártó Szeri melrnok natáaa és utazó-táskáit teljason leapasztani kény- 
nyilatkonm mos ol aom foralható elismerő talen a logolocsóbb árak mollett, o o o 
Kapható: Reichelt Mihály, Papp Eruő, 
Havas Ármin, Somlyai László, Kónya Sán- H 
dor utóda, Jen y Lajos, Balogh János, Goth- a 

n fried Mihály kereskedő nál Kolozsvárt. - a [1 felvétetnek 

Minden üveg árral és Rogmalin rovarirtóoyár 1 I ég8 a kiadéhi- 

eyameal rártroalat vatalban 
mm vem az szem mea to m x em am g a Ssesesesess.e. 

Korcsma 
kedvező feltételek mellett, lakással 
együtt jutányos áron kiadó. Értekez- 
hetni lehet Fenermann Ignátz urnál 
fapiacz és Klein Mózes urnál monos- 
tori-ut 223 szám alatt. 

és szatócsüzlet, olismert 
jó forgalmu sarokholyiség 
esaládi viszonyok miatt 

vizhajtással 
e ELADO. e 
Czim a kiadóbivatalban. 



A gazdaközönség figyelmébe! 
Apró hirdetések. eaeateateategtealesfesfestezteatealesle 
ev mezcsesémesesémeskabülls , , Erdély legnagyobb varrógép., 

. Levele van a kisg erna a Of korákpár és azok alkatrészei- ayg levele van a ki- Kitünő tüzifa. 
nek raktára tavirda ezálllöjay 

adóban. 
Egy sötét barna fiatal 

xKOLOZSVÁRT. ember, ki a természetnek A n. é. közönségnek tisztelettel tudomására összes elképzelhető csuf- hozom, hogy mg más fakereskedő a tüvi- Ajánlja az alanti gazdasági gépeket: 

oly nő 1 velezesét és is- miért annak birálatát a n. é közönségre féle tarló feltörésre ésag er-rendszer, 420 mm. átm. 
meretségét keresi kimin- bizom. alá szántásra egész vasból 188- 40- 1750 mm. hosszá henger- den ekhtotkon homlok- 

3 Barázdás eke Beermán- rel, szelelő nélkűl, 6000 egvenest ellenkezik az ő 1. rendü bükk fa 4 22 kor. féle tarló feltörésre és kg. nspi munkaképesség 310- 150- rutságával ép ugy mint Usztatott bükk fa 4 20 , e mag alá szántásra egész 2 sz. gabona-trieur Mayer sötét arczbőrével Levelet Hántott cser fa . varék kiemelő készülek- 140 Temdszet öborö7ó ran. ke 40- 40- hengerrel, ő g. napi 
körök kká jgók or Hagitott cser fa 4 20 , Töltögető eke állitható munkaképesség szelelő mtelligens Ratal ember Tölgy fa 4 0, egész vasból, kapákkal ,0- 40- nélkül 240- 120- 
egy házias nevelésü fia- Mazaszállitva = kor drágább 19 soros Hungária vető- 1 C jelü zab-trienr sze- tal leánnyal komoly szán- 

gép 4 sortávolság közép lelő nélkül , 190- 660- 
dékból megismerkedni Megrendelhető : talajra, előkormaánynyal, 1 számu fekvő hengerala- óhajt. Levelek ,Komoly" Mátyás királytér 13. szám. (Szállitási iroda- merőkor krondszek fe- snde ku osol ,2. eóevei 
jelie é - ; z 7 soros ugyanaz 580- 230- járgányhoz, óránkin 5 
eligo ela kéretnek a Wesselényi M.-u. lá. és 315. számu telelonon. 1ő soros molvaországi ka- hektolitert végez 228- 114- 

g ánykibásasi- foy inőségért miyt riségért nalas rendszerü vetőgé 2 sz. ugyanaz, gőzerőveli 

a gktó Leánykibárasi- felelzy minőségért, mint a mennyiségér melynél a vetődobok ki hajtásra 8 lóerő, óránkint g érüvnölk ee - nem cserélendők, könnyü 40 hectot végez szíjtár- három fx fireténos biva- FISOHM GÉZA, fakereskedő. fajta előkormánnyal 3550- 900- Ccsával 896— 190-- talnokot kiván alkalmaz- 18 soros eredeti Garet ssay, Harris canadai 
i. Pályázatok Vesselényvi s as Drill 5 széles vaskereken önlerakó, aratógép, im- 

áléza áa köldendők Kitünő tüzita [ Kitünő tüzifa. kukoricza és repcze ve- periál, teljesen felszerelve 700- 350- 
Üzletszerzőket is fix és tődobokkal teljesen fel- Mnssé ,Harris canadai 

utalé llett al- : 1 
szerelve előkormánynyal 500- 195- kévekötő, aratógép telje- 

kalag méllott a omomemedmemememmmánynyal sen felszerelve 1500- 700- rendszerü szórva vetőgép Mezgony kazon biztonsá- kereszttengelylyel 235 - 120- gi felszereléssel, kocsi- 
ám ma am z áa m m am z ama A zm a fm ám Am An m ma am mm a am am m Massay Harris eredeti kereken 4 E m,tüzi fe- kanadai vetőgép megta- lülettel, füilesztési czélra 000- 500- karitóval és kapákkal 5600- 150- 4 sz. Alwayler szárnyszi- Kukoriczavető eke 60- 30- vattyu egész rézből, vas Eredeti amerikai Hollings állványon, borlehuzásra 160- 80- most Hickony-fából, fa- 2 számu ugyanolyan 100- 50- kerekeken, kocsi üléssel, 2 sz. szárnyszivattyu réz- 27 aczél foggal ] lappal, álvány nélkül 90- 40- CEE szecskavágó 240 mm Olajmag pörkölő 80- 40- a szájnyilással vág 5. 11. Fürésztengely dupla réz- 23 mm. szecskát, faálvá- perselylyel állványon és nyos, magas áttétellel 250- 150- szijkerékkel 70- 35- BDÉNVES és sUGÁR RUDAPEST Vagy anélkül szijkerékkel 200- 190- Serlegfelvonó m. hosszu V. Lipót-körut 17 szám A gép biztonsági elő és teljesen felszerelve 240- 120- P s hátratoló készülékkel van 1 pár 42" franczia kő 580- 200- ellátva. 1 pár 361 486- 200- 

Benzin-, spiritus-, petroleum- és generat r gázmotorokban kézi és eéőmü hajtásra 148- 70—- Schmirg köszörülőgép, minden rendszerű bel- és külföldi gyártmányok, fekvő H daráló, emmányitett irabóks a esejty 70- 85 
a a a szél hengerrel, fához sró- ábhajtásra, vasállványo – 385- 

és álló szerkezettel. Locomobiljaink cséplési czélokra folható sulykerélek-l 86- 90-Kuthajtó, forganty vag a legalkalmasabb és elismert legjobbak, ecsekély suly, 38 számu Schmeja-daráló állványon 70- 35- 
könnyü kezelés, állandó készenlét az üzemre benzin- buza, árpa, rozs, tengeri "Vasállványu malom 244 

fogyasztás I-5 fillér óránként és lóerőnként. stb. darálására szijtár- átméretü kővel, használt 580- 200- csával, járgánnyali haj- *Vielmayer daráló, hasz- 
o0 oO O Teljes malomberendezések. o0 o o tásra 200- 90-nált 80- 20- ——0 s. ." mognem Jelült gének teljesen ujak s azokért a gyártásban szokás jótállás vállaltatik. 

Saját 20 lóprős gőz- és villamtalop erőátvital és úiláitás czéljaira, 
500 izzólámpa. es 10 am Bioskop 

u kinematograp 
„Grand Prix* 
Páris, 5 hónapja 
Budapasíten 

..... 

- 

00 Apró, elmosódott képek nincsenek ! 00 
Elethü, természetes mozgások, a nap nevezetesebb 
eseményei, humoros történeti képek, valamint trans- 
formationsfihnes egészen 300 meter hosszuságban 

mutattatnak be. 
Mivel azon vagyok, hogy e nemben mindenkor a legujabbat és legjobbat adhassam, remélem, hogy az 
itteni közönség jóindulatát és szives támogatását is 
kinyerhetem ezen igen érdekes vállalatom számára. 

A Egyuttal felhivom a nagyérdemü közönség figyelmét 
viltamos galoppád Carousselemre, a mely 
valódi esemény a karusszel-épités terén. 

Mozgó lovak! e Hajók! e ÉGondolák ! 
Belépti dijak: Zártszék 80 fillér, I. hely 60 
fillér, II. hely 40 fillér, III. hely 30 fillér. 

Tisztelettel 

Narten Gyóorgy 
Hannoverből. 

saját 20 H, P. nőz- és villamtelep erőszolgáltatás és világitás ozéljaira, 

Betonépitési, Czement 
F OLDES JANOS és Aszfalt ipar vállalata 
Teleton 504. Kolozsvár, Kossuth L.-u. 41 Sz. Telefon 504. 

Kés it és raktáron tart: Sima czement lapokat, Hornyolt- 21 1 czement-fedél cserepeket, Beton- --—-- csöveket, Gipsztáblákat. 
Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járiák, folyosók, Elvállal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Égyszerü és *diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek létesítósót. — Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelepek, medenczék, hidak és át- ereszek és gépalapozási munkák szakszerü Kivite/ét a legjutányosabb árak mellett. Legjobb minőségü Brassói Portland Cszement. Román czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum és fáklyák eladása. 

Épitési szivattyuk kikölcsönzése. 

Férfi Szabó üzlet. 
Hollánder Márton 
Kolozsvár, Kossuth L.-u. 3. 

* 
A nyári Gvad boálltával azon Mog gagyok győződve, hogy szerény kéréssel fordniok a t moky kalatben sen rnrga ari közönséghez, hogy legujabb vtanébkő n 
stylszerü üzletemet és naly állandó vevőmmé maradnak. = 
választékban leyűő legujabb ha- Szives pártfogást kér tisztelettel 

zal és kültöldi szöveteimet 
szlves megtekintésre méltaggák. 

Hollándor Márton 

ssss sss 
Nyom. a „Gutenberg" könyvnyomdában 

férfi szabó. 

Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


